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Hur det fungerar

48828 

Hur du ansluter:

Anslut USB-kabeln till din enhets USB-port.

Lägen för RGB-belysning:

Fn+Del Två st lägen för RGB-bakgrundsbelysning
Fn+Ins Spektralfärger i cykler
Fn+End Pulsera en cykel med 7 olika färger
Fn+Home Åtta statiska färglägen
Fn+PgDn Stäng av/slå på bakgrundsbelysningen
Fn+PgUp Anpassa bakgrundsbelysning i zoner (tangentbordet har   
 6 zoner)

1. Indikatorbelysningen (NumLock/CapsLock/WinLock) 
börjar att blinka

2. Tryck nu på Fn+1-6 för att justera bakgrundsbelysningens 
färg i en av 6 zoner

3. För att avsluta anpassningen trycker du på Fn-PgUp igen 
så kommer indikatorbelysningen att sluta blinka

Fn+ eller Fn+ Justera ljusnivå (5 nivåer)
Fn+ eller Fn+ Justera hastighet på ljusläge



Genvägsknappar:

Fn+F1 Öppna standard mediaprogram
Fn+F2 Volym -
Fn+F3 Volym +
Fn+F4 Tysta
Fn+F5 Stoppa media
Fn+F6 Föregående spår
Fn+F7 Spela/Pausa
Fn+F8 Nästa spår
Fn+F9 Öppna standard e-postprogram
Fn+F10 Öppna standard webbprogram
Fn+F11 Lås tangentbord
Fn+F12 Öppna standard kalkylatorprogram

Specifikationer

Typ: Membran; kabel
Bakgrundsbelysning: 7 färger, RGB LED-bakgrundsbelysning
Multimediaknappar: 10 
Kabellängd: 1.8m
Betyg: 5V/220mA
Produktmått: 469mm x 206mm x 38mm
Produktvikt: 786g
Produktmaterial: Ultraresistent ABS-material

Key-cap: 115 tangenter (25 anti ghosting-tangenter)



Villkor för begränsad garanti

Verbatim GmbH garanterar att denna produkt är fri från fel inom material och arbete 
under en period på två år från köpet.
Denna garanti exkluderar batterier. Om denna produkt är defekt inom garantin 
kommer den att ersättas utan kostnad. Du kan lämna tillbaka den med ditt 
ursprungliga kvitto till platsen där du köpte den eller kontakta Verbatim. 
Produktersättning är det enda du kan göra under denna garanti, och denna 
garanti gäller inte för normalt slitage eller från skada som inträffat under onormal 
användning, felanvändning, vårdslöshet, försummelse eller olycka, eller av någon 
inkompatibilitet eller dålig prestanda på grund av det specifika datorprogrammet eller 
hårdvaran som användes.
VERBATIM KAN INTE HÅLLAS SKYLDIGA FÖR FÖRLUST PÅ DATA ELLER NÅGRA 
OAVSIKTILIGA, FÖLJANDE ELLER SPECIFIKA SKADOR, OAVSETT HUR DE 
UPPSTÅRR, FÖR BRÅTT AV GARANTIER ELLER PÅ ANNAT SÄTT.
Denna garanti ger dig specifika juridiska rättigheter och du kan även ha andra 
rättigheter som varierar från stat till stat eller land till land.

Obs

Verbatim GmbH kan när som helst ändra på innehåller i denna bruksanvisning utan 
att detta meddelas.

Rättigheter

Copyright © 2021 Verbatim GmbH. Ingen del av detta dokument får återskapas i 
någon form eller på något sätt, av något ändamål utan uttryckligt skriftligt samtyckte 
från Verbatim GmbH. Med ensamrätt. Alla andra varumärken och produktnamn som 
nämns häri tillhör deras respektive ägare.



CE-märkning

Uppfyller de krav som anges i rådets direktiv om tillnärmning av medlemsstaternas 
lagstiftning om elektromagnetisk kompabilitet (2014/30/EC) och lågspänningsdirektivet 
2006/95/EC.
 

Detta direktiv gäller för alla provexemplar som har identiskt tillverkats till modellen 
som lämnats in för provning/utvärdering.
 
EN 55032:2015+AC:2016
EN 55024:2010+A1:2015
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013
AS/NZS CISPR 32:2013
IEC 61000-4-2: 2008

RoHS-direktivet

Denna produkt är i överensstämmelse med direktiv 2011/65/EU och 2015/683 
av Europaparlamentets och rådets direktiv av den 18 december 2006, om 
begränsningar av användning av vissa farliga ämnen i elektriska och elektroniska 
produkter (RoHS) och dess ändringar.
Ämnen som inger mycket stora betänkligheter (SVHC-ämnen) inklusive 209 ämnen 
som ingår i kandidatförteckningen av den 25 juni 2020, är inte närvarande i detta 
produktsortiment över tillåtna nivåer.

WEEE-meddelande

Direktivet om Avfall som utgörs av eller innehåller elektriska och elektroniska 
produkter (WEEE), vilket trädde i kraft som EU-lag den 13 februari 2003, ledde till 
en stor ändring inom bearbetning av elektriska komponenter vid slutet av deras 
användningsperiod.

WEEE:s logotyp (visas till vänster) på produkten eller på dess låda 
anger att denna produkt får inte avyttras eller slängas tillsammans med 
annat hushållsskräp. För mer information om insamling, behandling, 
återvinning och bortskaffande av avfall som utgörs av eller innehåller 
elektriska och elektroniska produkter bör du kontakta din lokala 
kommun eller sopstation eller den butik där du köpte produkten.

IEC 61000-4-3: 2006+ A1:2007+ A2:2010 
IEC 61000-4-4: 2013
IEC 61000-4-5: 2014
IEC 61000-4-6: 2013
IEC 61000-4-8: 2009
IEC 61000-4-11: 2004
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EUROPE/ MIDDLE EAST/ AFRICA:  
Verbatim GmbH, Düsseldorfer Straße 13, 65760 Eschborn, Germany

SureFire är ett varumärke som tillhör Verbatim GmbH.

Teknisk support

a If you have any questions about this product, please contact the SureFire 
support team – www.surefire-gaming.com/support. For English user manual 
please go to www.surefire-gaming.com/kingpin-QSG-EN.
b Si vous avez des questions au sujet de ce produit, contactez l’équipe 
d’assistance SureFire à l’adresse www.surefire-gaming.com/support. Pour obtenir 
le manuel d’utilisation en Français, veuillez vous render sur la page www.surefire-
gaming.com/kingpin-QSG-FR.
c Wenn Sie Fragen zu diesem Produkt haben, wenden Sie sich bitte an den 
SureFire-Support: www.surefire-gaming.com/support. Eine Bedienungsanleitung 
auf Deutsch finden Sie unter www.surefire-gaming.com/kingpin-QSG-DE.
d Per maggiori informazioni su questo prodotto, contattare il Supporto Tecnico 
di SureFire – www.surefire-gaming.com/support. Per il manuale utente in Italiano, 
vai su www.surefire-gaming.com/kingpin-QSG-IT.
e Si tiene alguna pregunta sobre este producto, póngase en contacto con el equipo 
de soporte de SureFire: www.surefire-gaming.com/support. Para obtener el manual 
de usuario en su idioma nativo, visite www.surefire-gaming.com/kingpin-QSG-ES.
f Caso tenha alguma dúvida sobre este produto, entre em contacto com a 
equipa de apoio da SureFire - www.surefire-gaming.com/support. 
g W przypadku jakichkolwiek pytań na temat tego produktu prosimy o kontakt z 
działem wsparcia firmy SureFire — www.surefire-gaming.com/support. 
h Если у вас есть какие-либо вопросы об этом продукте, обратитесь в службу 
технической поддержки SureFire по адресу www.surefire-gaming.com/support. 
v Hvis du har spørgsmål om dette produkt, bedes du kontakte SureFire 
supportteam – www.surefire-gaming.com/support. Hvis du vil have brugervejledning 
på dit modersmål, skal du gå til www.surefire-gaming.com/kingpin-QSG-DK.
s Hvis du har spørsmål om dette produktet, ta kontakt med SureFire 
supportteam - www.surefire-gaming.com/support. Gå til www.surefire-gaming.
com/kingpin-QSG-NO for å se en brukerhåndbok på ditt eget morsmål.
     Kontakta SureFires supportteam och du har några frågor om den här 
produkten – www.surefire-gaming.com/support. Gå till www.surefire-gaming.com/
kingpin-QSG-SE för att hitta en bruksanvisning på ditt modersmål.
u Jos sinulla on kysyttävää tästä tuotteesta, ota yhteyttä SureFire-tukitiimiin – 
www.surefire-gaming.com/support. Käyttöopas on saatavilla eri kielillä osoitteessa 
www.surefire-gaming.com/kingpin-QSG-FI.


